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1. A ce-production sha, when ghon, be identîied as a "Canada-Venezuela
Co-production« or *Venezuela-Canada, Co-production" according to the enigin
of the majority co-producer or in accordance with an agreement betwecn ce-
producers.

2. Such identifcation shall appear in the credits, in ail commercial advertising
and promotional material and whenever this ce-production is shown and shail
bic given equal treatnicnt by eavh Party.

ARIILX

1. In die event of presentation at international film festivals, and umiesa the
co-producers agme othcwise, a vo-production sail le entered by thc country
of thie majority ce-producer or, in the event of equal financial participation of
the co-producers, by the country of which the director is a national.

2. Pnizes, grants, inventives and other ccononic lienefits awarded te the
cincniatographic or audîe-visual works may bc shared between the
co-producers, in accordance with what lia been established in tic
ce-production contract and in confonnity with applicable legislation in force in
flic two countries.

3. Ail prizes whivh are not in cash formn, sucli as honourable distinctions or
tropies awarded by third countries, for vinematograpluc and audie-vsual
works produced according te Uic noms cstabhshe by thîs agreement, shalh k
kept in trust by Uic majority co-producer or accordîng te ternis establishe in
Uiecvo-production vontract.

ARTIclKI

The competent auUiorities of boUi vountnes have jointly established Uic rules
of procedure fer vo-productions takring into account Uic legiuiation and regulations in
force in Canda and in Venezuela. Thnese rules of procedure arc attached te Uic
pMMen Agrement

AMfCLLZY

Ne restrictions shail ke plaved on Uic imiport, distribution and exhibition of
Venezuelan film, television and vidco, productions in Canada or Uiat of Canadian film,
television and video productions in Venezuela odier dUa Uiose contained in Uic
legisiation and negulations in force in ecd of tie two countries.

ÂTinCLI1Y

1. During Uic tern of Uic present Agreement, an everail balance shall k aimcd
for with respect to financial parficipatio as weil as creative personnel.
tecinicians, perfonmers, and favilities (studio and laboratony), taking into
acceunt thc respective viaracteristics of ecd counitry.

2. Tiecvompetent authorities of both countries shall examine Uic ternis of
implementation of this Agreemient as necessary in order te reslve any
difficulties arising froni its application, Thcy siail, as necded, recemmend
possible amndments wit a vicw te devcloping film and vio vo-operation i
the best interesta ef "ot ceuntries.


